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SÙra 6 al-AnÝÁm ÉuzÞ 7 

91. Sie schätzen Allah nicht ein, wie es Ihm gebührt1, wenn sie sagen: „Allah hat 

nichts auf ein menschliches Wesen (als Offenbarung) herabgesandt.“ Sag: Wer 

sandte (denn) die Schrift herab, die MÙsÁ als Licht und Rechtleitung für die 
Menschen brachte, die ihr zu (beschriebenen) Blättern macht, die ihr offen 

(vor)zeigt, während ihr vieles verbergt, und (sag: von wem) wurde euch gelehrt, 

was ihr nicht wußtet, weder ihr noch eure Väter? Sag: (Von) Allah2. Sodann lasse 

sie mit ihren schweifenden Gesprächen ihr Spiel treiben. 

92. Und dies ist ein Buch, das Wir hinabgesandt haben, ein gesegnetes, das 

bestätigend, was vor ihm war, und damit du die Mutter der Städte3 und diejenigen 

rings umher (Wohnenden) warnst. Diejenigen, die an das Jenseits glauben, glauben 

(auch) daran, und sie halten ihr Gebet ein. 

93. Und wer ist ungerechter, als wer gegen Allah eine Lüge ersinnt oder sagt: „Mir ist 

(Offenbarung) eingegeben worden“, während ihm überhaupt nichts eingegeben 

worden ist, und wer sagt: „Ich werde hinabsenden, gleich dem, was Allah 

hinabgesandt hat“? Und wenn du sehen würdest, wie sich die Ungerechten in den 

Fluten des Todes4 befinden und die Engel ihre Hände ausstrecken: „Gebt eure 

Seelen heraus5! Heute wird euch mit der schmählichen Strafe vergolten, daß ihr 

stets über Allah die Unwahrheit gesagt habt und euch gegenüber Seinen Zeichen 

hochmütig zu verhalten pflegtet“. 

94. Nun seid ihr einzeln zu Uns gekommen, so wie Wir euch das erste Mal erschaffen 

haben, und ihr habt hinter euch zurückgelassen6, was Wir euch übertragen hatten. 

Und Wir sehen eure Fürsprecher nicht bei euch, von denen ihr behauptet habt, daß 

sie Teilhaber an euch waren. Nun ist (das Band) zwischen euch abgeschnitten, und 

entschwunden ist euch, was ihr zu behaupten pflegtet. 

                                                           

1 Wörtlich: Sie schätzen Allah nicht nach Seinem wahren Wert ein. 
2 D.h.: Allah ist es, der die Schrift herabsandte. 
3 D.i. Makka. 
4 D.h.: in den Qualen des Todeskampfes, die sie bildlich wie Wasserfluten umgeben und hinwegrei-

ßen. 
5 Auch: rettet euch, wenn ihr könnt. 
6 Wörtlich: hinter euren Rücken gelassen. 


